1st December 2008

Virginia Woolf, Mrs Dalloway.

Virginia Woolf fa largo uso dello stile indiretto libero, del flusso di coscienza e del monologo interiore.

La scrittrice fece un nuovo uso della lingua e dello stile:

· Tecnica drammatica dello scrivere = giustapposizione di scene

· Leitmotiv (vd Wagner per la musica): ripetizione di alcuni versi di Shakespeare, Rifrain, Metafore ecc.

· Adozione nelle scrittura delle nuove consapevolezze (ad es. che il presente è la somma dei ricordi passati e delle aspettative future ( flusso di coscienza ( riduzione del tempo della storia)

MEZZI: 

· Eclissi del narratore

· Uso di discorso indiretto libero e flusso di coscienza

TRAMA (sintesi)

Mrs Daloway è la moglie del primo ministro e si sta preparando per un party serale. Durante i preparativi incontra (dopo anni che non si vedevano) il suo innamorato di quando era diciottenne. Viene poi a sapere che un reduce di guerra si è appena suicidato a Londra e si accorge della somiglianza con il defunto, sebbene non l’abbia mai conosciuto.

La storia si svolge in unica giornata, ma la Woolf non da tanta importanza agli eventi quanto ai pensieri e alle riflessioni di Mrs Dalloway.

4th December 2008

To the Lighthouse (pag. 338)
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= Uso di discors indiretto libera e flussa di coscienza

TRAMA (sintesi)
Mrs Daloway & 1a moglie del primo ministro e si sta preparando per un party serale. Durante i
preparativi incontra (dopo anni che non si vedevano) il suo innamorato di quando era
diciottenne. Viene poi a sapere che un reduce di guerra si & appena suicidato 3 Londra e si
accorge della somiglianza con il defunto, sebbene non I'abbia mai conosciuto,

La storia si svalge in unica giornata, ma la. Woolf non da tanta importanaa agli eventi quanto ai
pensieri e alle riflessioni di Mrs Dalloway.

4th December 2008

To the Lighthouse (pag. 338)

Organized into scenes > dramatic effect
High metaphorical use of language (for example fertility and sterility)

Lexical choices > describing Mr Ramsay = not very high/positive value

Mr RAMSAY

Fatal sterilit
Plunged

Like 5 beak of brass barren and bare
He was & failure

Bareness

To be drunk and quenched by the beak of
brass

Arid scimitar of the male

Smote _mercilessh

Demanding sympath
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LIGHT: luce

HOUSE: stabilità, sicurezza

Organized into scenes ( dramatic effect

High metaphorical use of language (for example fertility and sterility)

MUST (e WANT): ripetuto sei volte = aggressività = “forza maschile”
Lexical choices ( describing Mr Ramsay ( not very high/positive value






Realtà vista da tre punti di vista = comunque più oggettiva di un solo narratore onnisciente [ogni personaggio ha solo una parte del controllo di sè] (
( Derrida: “il significato è sempre differito (deve sempre venire, non è stabile) = esistono solo interpretazioni, che dipendono dalla persona, dal luogo e dal tempo)
· The narrator shifts from a point of view to another: he adopted multiple points of view.

· The characters are middle aged

· Subjectivity

· Simultaneous concept of time

· Interior monologue (free indirect/direct style – FREE= libero dai legami dei conettori)
[N.B. solo Joyce nell’Ulysses usa il flusso di coscienza, gli altri utilizzano lo “shift of point of view”]
15th December 2008

Mrs Dalloway

Revolution in modern fiction (Representative novel)

Distinguishing elements:

· Plot reduced to the minim

· Protagonist=middle aged

· Setting coincides with a definite place (London)

· Plot organized into scenes thus acquiring a dramatic effect

· Concept of time totally different from the previous tradition: what matters is psychological time (the inner time of the characters)

· Chronological time is juxtaposed to inner time (there is the time of the clock ( Big Ben, and the time of the consciousness)

· Simultaneity as a concept of time (past memories and future expectations fuse into the present; the time of the psyche)

Flusso di coscienza [perdita dei connettori, punteggiatura, riferimenti]( solo Joyce!!!

Interior monologue (all experience are filtrate by Mrs Dalloway’s point of view): you have the idea that the narrator is not there. ( Eclipse of the narrator

FLASHBACK( there is no chronological arrangement of events because it depends on the memories. 
typical of the cinema ( dynamic tissue

Use of progressive aspect: adds dynamism to the scene reproducing the motions of the characters.

LEADEN CIRCLES: leitmotiv.
Punto di riferimento = Mrs Ramsay





Mr Ramsay’s and Mrs Ramsay’s point of view





SHIFT OF THE POINT OF VIEW





James’s point of view








